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Iy Homdmamonl dgbfozms, Gocmo amnbaznbdnmo sbomobn bonb@g-
Mgbm nbaxzmmasnol 330§3nl doo dgbobgo.
B0EmMbndgxon, mygdLngol ghmom-gMmon Yd3gmagbn s ndbnd3zbyemm3s63-
Lo, Lobgmodss, MMAMgd0E SJ@0YMo godmanygbyds 585 0y nd Am3zmgbolis 0y
Logbal gbmMdMN3 3MBEI3ENSMNBOENSTN. o0 PbnsMTM 3yeMmEMYM dMbs3m-
3Mmaco 3nnhby376.

300 356mOMomonl 3yam@EyMmol gho-ghoo 860d365cmm3s60 Bofomons.
magmmg bojomozgmmb senmmabEnignma boddmem, g HBnbos 3Egbomg go-
™330 amagdbogym-Lgdsb&osno Mms30Lx0YMId7d00 godmamhg3s.

dm@Eg8nmo LodgxEboghm Bosdmmdnl Gobobl HomBmoagbl 30Bol 3mbEg3-
&ob gbimn3d&onmao, g@ndmemagonman, Ammammmgoyma, bydsbEninma, cmo-
633m3mGIMmmmaonmo s 3md3sma@ogmo sbsmabo Mmmgmbi cnobgzols-
&n, 51337 3JLEMIMNba30LENM SL3gdEdon.

U53356dm bnBy3700: Bo&MbNdn, 3060, Loddmmm, 3MbEa3d0, JNMmENMS,
angdbognMm-bgdsbEosnion, BMIbgmemanBaon.

1 856565 dgenns, vommmamaonols omd@mmo, bmbydolb Lobgmahoxmm Ybn3zxmLodIGal
sbmzofmgodnmo 3hmazgbmmo.
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Lexical-semantic Features of the Concept Vine

Abstract. Language is considered as a cultural, social and psychological phe-
nomenon. Each language is a symbolic system that preserves national culture, history
and traditions character and consciousness. Language richness is defined by diversity
of the conceptual world.

Words are a world of interesting facts and processes that have specific lexical-
semantic properties. The vine is one of the most important parts of human culture. As
a floristic symbol of Georgia, this sacred plant is distinguished by certain lexical-
semantic features.

Since ancient times, both Georgian and British people have formed language units
that describe the cultivation and care of the vine, as well as the realities of life,
traditions and their cultural values.

The paper investigates the linguistic peculiarities of the phytonym vine, its
conceptual sphere via descriptive, etymological, morphological and comparative
research methods in both linguistic and extralinguistic aspects.Keywords: phytonym,
vine, symbol, concept, culture, lexical-semantic, phraseology.

d7Lo39m0. 965 HoMIMOagbl 5sdnsbal YBPsmm gomyadml, mMmajymog
sbobogl  onomgnamo gMmal bymogm gym@nmal, dMms35mUbsY3Nbm3sb abEm-
Mosl, Mmdgmog sbmEofgds Hab-H33NMg070MSb s GMdnENgdMSb. nom-
39 9bsb 5730b Ladysmmb sJdobos s 3MBEg3GNIMBIE00L Logymoma gbs.
960b angdLbngs yzgmasby mdmsezn ombas, Mmdgmog 356719y33B 03 30mo-
Megds, Mowasb LHEmMy mgdbossdns sbobyma ghm3zbymo dbmazMadbyc3g-
amoolb L3gEnsngs. mgdbognMm-bgdsbBosnmao mby ndmg3zs yzgmodby 93¢
3obool budysmmb gbmodmn3zn LyMmascmalb mmognbseyMmmodnl godmbszmagbaco.
boGy3g0L, Mmammz M0baznbGYM JMogYmMIdL L3genBnzIMo ™IJbogym
L935b6E03M0 M30L70700 S SLY3 Lognmsmo abEmMmas goshbosm. majLngym
9Mo0gnmoms fomdmdmoanl dgLbhozme, dson majbognm-bgdsbGognma, J&ndm-
anmannmo ennbagzminm@EGymmmaoymo s 3Mm33sMms@oymo sbagabo banbEg-
Mgbm 06xzMMISENsL 39§30l oo dgbobgo.
0m@Eg8nmo  Lodgsboghmm  bsdMmdnl BobBabl HomBmoggbl ,30BaL”

3mb333G 0L gbimndGoymo, 3G0dmmmanyho, bgdsbGnsznMo, Mbazminm&y-

2 Manana Shelia. Doctor of Philology, Associate Professor of Sokhumi State University.
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Mmmmmgonho s 3md3sMma@nnmaon sbagnobo Mmammz ecnnbagznbBym, sbgzg gju-
&MomnbazobBym sb3gd@do Johomymo s nbagmalymo gbol engdbngymo dobs-
mob boxyd3gmbY.

©ab3nbos 076700L LomEsm JobngogoL, 83065M77dL vEdnsbal ;sbm3Mg-
0000 06033690mM3560 SgNMO Y35305. Y33 JmGyMmsdn dgbomagon Hom-
dmoagbl 076500l Ladysmmb dmozsm LnddMmMUL s PONISMYM JPMEGYMYM
dmbadm3zmaco 3nnhby336. 30B0 3osMdMOMdAL 3ymEyMmab gfho-ghorn 3603367-
mm3560 bsfoamoas, Mmdgmog LBIEOBOIYMNS MmgmmE Jommymo, sbY3g dfo-
Bobymo 3ymm@ymobonznl.

dbmazamom mnbgzminm@nmsdn 30B0 03myds MmgmME moMldYEYdS
000 5bg37 MmammE 3MbEI330. 3MBEIBEL 8J3L gob3nmsomyxdnl dnsmn alEm-
0. 3. 9. Bsbenm3sl gobdsmEgodnom ,,6900L307Mn 36705, MMAgMULSE SBMmoMo-
30 3m33mbgbEn goshbny, o300 3NbJ0MbyMxdal M3smMLsbMalno dgndmgds
3obgl moMgdnmo dgLodsdol snmEGnmym 3mbEadu@do” (Macmora 2015: 23-
31).

5. 33900333500 gobLobmsmozl 3mbEaxndL, Mmamms ,,md03JBL ,00095(mMY-
0" LodYysMmmMEsHb, MMIgmULsE oJ3b Lobgmo s SLsbo3L Ssdnsbal oM 33gnm
Jno@nhymo gob3nmmdgdym 0JxgoL ,mMxsmmodsl” bsdysmmb dgLabyd”
(Bexourkas 1997: 23).

Mmmammg L. 8. &gM-00b65Lm35 SMb0dbS3L ,,96mdMN30 LyMoman sbobogl Mgs-
@mosl 960l LadPomgdgd0m (,365, MmamMmE JENMaL Lomzg”) Lodyshml 3-
om@yhyamo bymomob 8333gmdn;m” (Tep-Munacosa 2008: 23).

dbmazemamdo 97396069mds o 37M306gMds o30l LafyoLlL boyinbgms
LoemmMAgdo nmMYdL. 35B0bL nbEmMas Nd3gagLbo bobnsb AMABnbsMmymdl. 3semg-
mb@mmmaoymo dmboigdgdoom gL d3gbofy 5sdnsbl Hobs ggmenmagonmo
39M0omEg0nEsb (3omEal, dgbsdgnman) 3703300MIMONDY FoSI(EY, S3)bs,
030 M3876087 v05LIRM0 femno YBMM d3gmons, 30MY 013000 JoEMOMOMOS>.
omem dmbsgd700L Mobobdo, ULojomozgmm mambyymoe 003mMYdS
3non@nmyano 350l (Vitis viniferal.) fomdmdmodanb gho-gho 30M33e 336G Mo
(gb3o00 2012).

30%0, Mmgmmds JoMonzgmo gmob Loddommm  Loninbggdol gobdszemm-
0580 §0nbos by nym smosmgonma. abEmmoymo Hyshmgdoom s godmizmy-
370000 ©sa1bnmay, Mmd 35%0L LyddmdOMM LogoMmm3zgmmmy. LagdoMmm3zgmmadn
9m3m390mman dsbogmgdn y3zgmobg scoMmanma gbgmmaomymao 3ghomenbss. 0go

3 http://old.allwine.ge > blog » mcenare-vazi-ufro-uzvele
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d3gman famosmmopbzno VI-VI sosbfengnmomoss omsmaomgdnmo, Moy 8-
ma33Mal, gnmmagn §3nbsl s Lmbydnl smggmemmagonm gocbmgddn smdmbhg-
bogo 35B0L §03Had000s osLEMIdNMO.

LogzsMonEme, d3. §. sm. 6000-4000 fengdnsb AmABnbsmymdl 30Bab Lg-
m3JE0s. 93306, JymEGIMYMOo 35B0 go3MEIMEs b3JMMLdYs Bm30L v3bdo,
sbenm s8mbazmgodn s dmemb s3gMn3sd0. Bbmazemomdn 3bmdamas 30B0b
4000-0c0g xndo. Logommzgammdn dmo3m3g0s 35B0b densma sbmMEndgb@ 0,
35000 Momgbmods 500-B7 3x&ns. Jomoma 3560L LodmEssmsdeg xndo My-
Lo Im3ys3om g3Mmma3sdon.

3060 dmnsBMmyxds Mmagmmz HA0bgs 33gbomg, m30b6m 30 — HBnbos LoL-
dgmo. ym3moHoanbs m300b3dmdgmo fdnbs 6n0bmb cs30L Hoembzgom do-
Poby Lodoagydms MmA gbsezbos, ,,003ym bamao... MEGMULY Aol 370560LSLY,
0m3337m9, 379865 x3Mab Lobge” s Jom L gosbs — 98 ¥3Mno Nbs gogd-
M0obEG05690005 Fob LogoMm3zgmm. oo Lobmgdno Goomm dmEndnmoms Lmm-
05 3060b ¥39M0 s 60dbs smJdabs, MM mambgnmse smobnmgds 3nM-
0b335L, dM033330 M3d s MEMgO0 d73Ms. AsdmdMdobs bajomm3zgmmdn o
Jofm3gmn bagnbo sBosms JMmobBnsbmodsl (39630930amn, 2006)

3590 Jomm3gmadal LogymEm dEgbafgs, bmmenm ndjdn — 3Bob Lbozob
Lodommm. 53 LsLHoEAmJdgn ¥3Mmno 856 Jomm3gmMaddn EsbyMmas sbsman
0760 0o Fobn Josgladnom 326 Hamb ndgmosdn JhabBGnsbmods Labgmahoxsm
Mgmogno godmEbacs (onmmadg 2006: 41-52).

35%B0b ¥3Mo 43335 gMmab Lymogmadal Pdsmangl 3mEbslicsb Bosmydals
603560 oym. 50bsb0Bbs305, MMA Ladomozgmmmb gams sMmEgMmo JMabGonsbym
937Ysbsd0 s 5MLYdMOL 35060l ¥3Mab JnmEa”.

8obLOMOMgdnm ”35mMULshNBMS 3mmbnm-Jomorymo n30mabsgool
393806900 d3gam Ls3YsMMLEMSL, MmAmol EILEYMO® 3373emnblds Loymzgm-
MOME SMN3MJOYM0 33EMMYdL 3mAgmmbol, LEMIOMbAL, s3mmMmmbaml Mm-
ombgmob s b3goal BodMmaAgon. 3mydsdon ,,oMmagmbaz@ngs” (ds3. §. I L. sS3menm-
Bomb Mmembymon) 3mg@moe godmEgdnmns anga)bs dgMmdgbn dmgbonmy-
00l dgbabgd bLndnMmao goboddnm 3mmbgodn. mgagbnls Bobge30m -
0y LsbsbeMmydo doo 033M0 LomEMgds babgl: dY3dgMIBo bggdo b3nsMms 35%7-
0000 s dso Afhonemdn AhJgBsMy Bmadmnmao doeMy3bg00, Lonsbsis Lonig-
0gLbm M306m, Mdy, LyMbamm3560 B0 S 3030, S635M fystm goccdmeomeos.
,000mb3s o Jolids ABENgOMYOTs EOYOMIMMIdMNZ goosdaxgl Bgbo -
Lobobamal F0dzmol BonmOmMUL, MMAgMLbsE Gomms sdshormmon, 3§3567 Bm-
0eMgd00 d70mboga 35B700 godmnmny3bgb. 35B300L J370 mobo condmgdg-
0 domg3560 dmhnbhAybgds” (BnMm3gmsdznman, BomMmady 2015: 52).
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0 0Mn@sbgmdo 306mb sHomMAmMydbyb nd3gmaln Mmagsb. MmAsg-
7005 3560 0MnEsbymdn d730mn@sbal xaf 300093 JMabBgdmodsd] 43 Hamb.
mmdob 093gM00L 0s@MbmMONL bsbodn, 87376567700 9HgmMmEbyb Bgm306gmMdSL
00b53g0Mmm3g ecnmbmbals MmA3sgengdol 056530l Gamo@mmnsby - ammbnbn -
1ddo - Londinium. dmememmnbogymads shjgmmmmagoymds godmizmg3gods os-
5806l MMTsymo m3n3s30nl eMmmb 0M0Bsbgoal 80Hobg osmbgdyma 3360-
bgoab dgLobgo.

Mo 8996705 39B0L Loddmmolsl 3gmENmM MmEeddo - 30Bol 3gEYMo
36003b67mmm0Os cMynym gmeebsdo Loddommmb HomBmscggbl. 3060 stal og-
0o, Mmdgmo 8706036900 39mGyM bymm3bgosdn. B3gnman 30%700 bBAnMo
836300700 3gmdgmgbgdby, 6oHaMxdBI, I3MMIB NN bambs3gormdgdals bndy-
070%7 o Andnmmdgobg. gb Goymnmgdl domsabmdnbs s dMms3zsmazgmm3-
6700L LoddmmMON3lebg (3obIBMIOS Y FoBdMOIMYdS dbsemo dndsmorymMydom).
35%0L bb3s LoddmmYMo SLMENsEN700 3gMmENMa LodmMdbal Bnbg3nc dmoEe3L
0700093L: 30B0bL LnddmeMMo JgmEnm 8bnd3b7MMdSL foMmBmoggbl M93767-
Mm530S, 3>b56aM905, d9bsdm9danmos, 353300, F3>5035M0M90S5, b3yMa309(M05,
bnsgong - regeneration, continuation, opportunity, connection, Expansion, fertility,
bounty.

sbgmm-Logdlgdol 3gMmomedn Mo8gbndy 3360603 808706y, dogMmsd 1066
Pamb Yo0sd sd3ymmogmmsb gmomoe hsdmbnmo bmmadsbo cnag3zsmms-
6700 HoMmBoBadm 37336569m0sL s nbgmalnma Mm30b0l aygbgdsl gHamco-
636. XI bo1396380 LozssbEmm §ogbdn Domesday book - Lsdnbyma LedlxszmmU
§08b0, Ly sMbNdbmo nym BmMASbs nbgmalbyma LydBEMOIMMdN, oS-
Mga0LEMnMxdYMO nym ssbemmgdnom 40-6g 97@0 3737606gmdal 8gnbymos.
5030050, oo 0MESbgmal GgMmo@mmaoby 1800 3gd@&ofmby Tg®o 3360600
8odmon, 363i30mboMmadl osbemmgdnm 470-3c0g m3060L LofomaAm.

XVII b1 3mbgdn 9937656gmo0l dndomo oo 0b6&MabnL godm Ludbmgo
0bgaobol dogem Mmog  GamodmMmosby dofol dxmmdgmydn 3EoMmMO©bIL
015305600 858130 39656700l god6700b. 0bgmalbinl 39656700l sbmEnsgns - The
English Vineyards Association, 587085, sx30jboMmadnmo MmamMi oo
0Mn@obgonl m30bmgon - Wines of Great Britain 1967 §yaml cossmbos.

X3M 300093 9d33mMILO EMMNELL MmagmMmE Jomoym, s37 0bamoalym
96580 870608670mes 08 gbmdmMnzn ghogymgdol smmBnmgds, MmAmyons
s0faml 30B0lb Amdgbgdsl, Am3zmasl, sbg3g Fobo;sb s 3e380Mydm 3bm3Mydo-
Ly MJoMNOL, bagbms GMonEngdL s o0 JnmMmEnmMnm BsLIYEmMOJOL.

3mbga3dn ,356n” gsdmomhgzs MmamMi nbgemolbynmdo, sbysg Jomorym-
do gomy3gymo angdLognm-bgdsb&nsno Mse30Lx0NMIdgdNM. Boybgs3s ndo-
Lo, M3 Jommo s 0bgmalymo 76300 gobbb3e370m gbsms mysbdo dgconls,
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01diss LonbEgmgbms 58 mM gbsdn 35Bnl 5mB8b0d367m0 MajLnlol dgesmads
1M Bsb70;sb.

MmmammE bogdomMonzgmmb 3enmmobEngymo Loddmem, gl H3nbgos d3gbs-
Mg 8oM333190m0 cngdLognm-bxdsbEnsnmn Mo30LlxdMydg000 godmamhgss.

35%0 (mom.Vitis) - dggbsfmols g3sMmo, 93360l 35Babgdmoms  mysbl
(Vitacea lindl). o»ooymgnmo 35%0L x080 60856-030L50000, MoMLIdOMS S 653-
oo godmomhg3s 9Mmon8s6900L8sb. s30b oby3n0 30B-yndbol sbsbnsog-
05-5mfamalb §obo 870ndo3s, MmAgmoi XIX Loysnbgdo s339enmaMmso30500
56m 3560155039 aenmodsE Hmgdnm, 3om3gym bsdgabogmm omas hsdmys-
™00y, 5339ammaMms030> dgMdbnmMo Lo@y3ss s 60dbs3L 30Bab smHamasls. Abm-
aomdn shbgoymo yzgms babgmos s xndo dmms3bgdymos gho Lagmoim
mysbdn, MmAgambsg 9§m©ads 5339amnc). mysbo s837mag dgniast 10 g3oml;
0bobo gmBsbymnbogeb 833500Mo gobLb3e3g0056 Ms305b6mn dmESbngyMa
60356-0130b7070000. MMmamME Bgdmo s3603690, 58508506 y3gmaby 360d367-
mm3560 335M05 30&0L0 (Jobmomas, Me8nod3znmo 148: 444).

LanbEgMgLbms Jomamyaa boGy3zal 30Bal g@&0dmanmans. 396060 yd3gmg-
Lo HoMmIMAS3MONL Jommymo Lo@y3sss, ol 8300806 gMmoo dofman 35%0lL 36033-
Bgmmosl s&aMgds, bmamm XI-XII boninbggx00sb 35Bal domals 360d369mmMmdY
d70daby, LoBy3zs 39B0 (ynmdbob by [Lods] d3gm Jomorymm dggmgddo s g3b3-
0905 o IX-X LoninbgadnLb dgdmeanl bBsMYdsdn. 396560L dgLobgd doyomonoy-
096, Mma 0go ,JoMmom-Bsb67M“ ombyby 0bomgzmm3nmasb Asbl Babigbbgdn
(396Mabn, Lamy3gmasdg 2000: 1).

03. X93560830m0b sBMhom 30 &yMmdnbon ,,3960b60“ M3060L boLigsb (M3765b7,
m3960b0, 376560) Y6 nymb HomAmagsman, godmeanl Mm3d m30bm Mmamms
3medd&n s GyMmdnbo dnMmy 3gMmomeanm 35063 §0b Pbs YLHMydaL Gam-
006 ,,3960b60L" HoMAMIMOLL, 396060 30 BbMmMmEE 3y EMsdn goMmsds35mn o6
1333 39GIMImo 35606 GaMBobo PYbs nymb. d3gmsmoym dygmgddo 300
bgce dmnblLybngos (3modsndg 2015: 16-17). gobbb3s3307e0 39MbLny Homdmoggo-
6L gbomdgxEbogMgdds ;. godyMmgmndgd o 3. 01356M338s. oo YEbm gb0SO
Bobigbbgos dnshbnsm ynmdgbns s 35B0E, dnbgs3s 0daly, Mm3 o). goo-
ythgmodg 30BL  s807M30335L00L 8739606gmdal gMmo-gho 7d33emgl Lsddm-
omme gobobomosl (lamkpenaze, MBanos 1984: 651).

0bgamobymo Lodyss ,,vine” — ,,35b60" fomBmImdamos d3gmo BMbanmo
Lo®ys3nEsb ,vigne”, Mog 6ndbosl ,30BL” b ,37656L", e300l dbMn3 dmdo-
BoMgmdl moonbyMmosb ,vine, vineyard “, 3m@m nbom-g3mm3ymaesb PIE -
*woyh: nom (,vine, wine), *weyn-, woih.nom, *woino-. 9dm@g8mo body3s s3-
53d0Mgomoas dgMdbna, bmdbyM, bgoyh o sMmonbmyzmm3ym Jomomym
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https://en.wiktionary.org/wiki/Reconstruction:Proto-Indo-European/w%C3%B3yh%E2%82%81nom

7965L356 s sLvzmgm Lydo@nMa (xdMsnma yayin, Jorom3oymo gbs) ,,03060L"
586033670 LNBY370006. gL Lo@y3s 3nM3xmoce nbamalym gbsdn godmhbgos
1300-056 Homgddo.

Lo®yszs 396560, 35Vl d5mn (sgM. winzerd) [00565873M. nbgem. VINEYARD
& win omBJ0. ,,m300m“ + Zeard sMbYd. ,830mmMONMO sEgnmN; gBm, domn*;
a8mon. weinagards; d3. bogb. wingardo,; 3men. wijngaard; d3. 630.-39M8. wingart; d3.
oben. vingardr (05658gM. obem. vingardur); 9. MYb. surocpaod ,, 3860

0bamoliym 96530 PodMmo3zn aggdlogmbos, boss Lo@yss vine-b s dslosb
©535390M709m gjly8yoL 3880 ga30b0ENgd0 goshbns. Cambridge Dictio-
nary -ob 8objy3nom nbagmolbnm gbsdo smbgdomo Lobgymolb yxrnbogos dy0-
©J3a0o:

Vine noun - the climbing plant that produces grapes as its fruit;

mydbogmbdo Collins Dictionary bo®yss vine- ol 8608363ammds sbgoons:
A vine is a plant that grows up or over things, especially one which produces.

©3M035301M0 - Bgebsmmszn Lsbymol gmmaAjo0s: vined, vineless ('vine-
less), vinelike ('vine like), viny ('viny); vinegar, vintage, vinery.

m3dbogmbadn - Chambers 20th Century Dictionary sbgs §omdmeggboama bo-
AyY3s Vine - s 358086 s39390M70Mm Lb3sLLB3S 3sMenagds@amo bo@y3ss-
x3mmdgon: 1) the plant from which wine is made: the woody climbing plant that
produces grapes: (hort.) a climbing or trailing plant, or its stem.—adj. Vina'ceous
(b393.) 03060LY, yntdbaly;
2) (b393.) omMmbagmo belonging to wine or grapes: wine-coloured.—ns. Vi'nage,
the addition of spirit to wine to enable it to stand transportation,; Vina'lia, a wine
festival in honour of Jupiter, celebrated on 23d April.—adjs. Vind'rian, relating to
wine, Vine'-clad, covered with vines.—ns. Vine'-cul'ture (same as Viticulture); Vine'-
curcu'lio, a small reddish curculio producing galls on the stems of grape-vines, Vine'-
disease’, a disease affecting the vine; Vine'-dress'er, one who dresses or trims and
cultivates vines, Vine'-fret'ter, a small insect that infests vines; Vine'-gall, a gall made
on the stem of the vine by a vine-curculio,; Vine'-land, land on which vines are grown;
Vi'nery, 336sbol bosondyMo; a hot-house for rearing [ria] vines, gsbMmgs, 3my3sbs,
2) 858Mo3amgds (3bm3gamadol), 3) odydszqds, Jnm@o30Mmyxds (83gbsmMygdnl)
Vineyard (vin'yard), a plantation of grape vines.—adj. Vi'nic, ®3060l 893706565m00bL
pertaining to, or derived from, wine.—ns. Vin'iculture, 833336563m0s the cultivation
of the vine, Vin'icultirist; Vin'-ordinaire’, common wine: cheap wine mixed With
water, commonly drunk in France and the south of Europe.—adjs. Vi'nose, Vi'nous,
[ 'vainas] pertaining to wine: wine-coloured: caused by wine. m3060bs; 2) db8gemo;
3) 8o3momo; 4) Lndozmomoom gosdmH3gnmo; 5) dmMmembgmo — maroon,
claret colour n. Vinos'ity, state or quality of being vinous.— cfmmdy; 2) comoimoy;
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https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/climbing
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/plant
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/produce
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/grape
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/its
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/fruit
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/especially

3) sam3m3mm0sbmds adj. Vi'ny, [vaini] pertaining to or producing vines.—Dwell
under one's vine and fig-tree, to live at peace on one's own land. [O. Fr.,—L. vinea,
a vine—vinum; Gr. o0inos, wine. gamfobs, 30B0l mymHomneb s 35380Mmqdnmon; 2)
b33m0, gommnbadymao; 3) 30Bd750mb3gymo.

Lodyse vine-b Lb3swobb3s 16580 870J80 BMMI]ON goshbns: BMbagnma
- vigne, ggMmasbyamo - Rebe, 0gfmdbymo - auréds, o@samoymo - vite pianta, 3mMm-
&nasmoymo-vinha,mybynmo - 1o3a, D3Ms0bymo - surnoepaona noza, 3mgnmbymo
- Winorosl, tn8obymo - vitd de vie; bmM3zs@&nmo - loza, hgbyMo - vinnd réva, ©s-
Boyfa - vinranke, 3mgnsbnymo - wijnstok , 33geyMo - vinranka, bmM3ggonmo
- vinranke, gL3sbyfMo - parra, obnMmo - kdynndskasvi, oyMgymmo - asma bitki,
stsdnmo, lais S, Robymo - 4 0s3mbyfo - D LY, smfgyma - ©H=-
215 3098658100 - cdy nho s o. .

o09x9gMoco, HoMdm3sa76m Lo@yss vine -0bgsb bsfomdmad Morym Lody-
3900, 8sgomomoaco: vine-leaf - 30%B0L 3momano, vineyard - 396560, B35M0, vine
cactus - 30%0b 3o3@&nbo, vine grower - 83376569, vine harvest - ynmdbol 8mbo3zs-
@0; vine-store - ynmdbols dsmabns, vine- lonse — azogmmgLgms, 3965606 d1aMO
vine-pest, vine-trade - 030600 353Mmmos; vine shoot - 30%B0bL ggm§edo, vine-shop
- 3060l dsmobns, vine culture - b3nsMms 3na@&nme, 8733606gmds, vine shoot -
mgmfo; vine prop - 396sb6abm30L dgLaygbydgymn doxan; vinedresser - 853765b63;
vine crop - 30%0b Jnan@&nms, vinegar- cruet - gmsxznbo ddMobm3znls, amur-vine —
bot. 58yMol 30%0, vine-making - 8gm30bgymods, magnolia-vine - gnodmbys, vine
maple - 30%ab bg33Mhbagma, vinework (sbg3g 3bmodamo Mmamms vinery - 83396s-
bgmos): 39o LoY3Ybyxdal bymbofhamgddo sznmngmsbymo ddomodnl 30g3 gM-
00 &yMmdnbos, vine-land s o. 8.

Jomo3gmo bagnbols gbmamgdsdo 35BLY s 306mb ym3gmmznl nnglin
Mmoo 960370ms. Jomo3zgmads bambads boy3nbigdal dsbdombgy 877486 35Bab
dm3zmobs s 3060l oygbgdalb 3nmEGMs s GMomoEns. bodoMm3zgmmado s
90l i35Mamadl gomMgo 373m306gmdl, 3560L s 3060l 3NMEYMIB] 073Ma Mod
0Jdnms s sfhamams. PadMmozn Jomomymaoa bohomdmgdos 83Jdbngmo 3hmbBabs
s 3myBool Loboo 30B0L dgLobgd, sbg3]y gdm3bg00 LB3sLLB3s bogmbhnmo
890mMbym 353700, 5bdBON, MajLgdN, LogommdmMgdn s Lymgagmdymmgoon.
fhmgmmE 3dmonmons: 3590 s ynMmdbol s3morangdn - vine — wine leaves - 83m30-
bgmoob LNddMENMY. 3 oo 3ymEMalb 3ab&mMAn 3MbimaGymao digbsfmy -
35100, MMIgaois 39mEGmal LoHyolbl s Loxyd3gmb Homdmoaggbl. sdn@m-
053, Lagoemodgma ,,d96 bsfm 396560 Jomomyano dMs35emMb3nsbo LodmgMs Job-
MmoMn35 dMs35mMBIMM35600 s dmoEo3l: byxmal, cnoMmogym, La@mazns-
mm, bagzgmbnemm, LoEgizom, g303nM, Logdomm LNdMgMgdL s LogsmmdmoL.
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https://www.collinsdictionary.com/dictionary/french-english/vigne
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/german-english/rebe
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/italian-english/vite
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/spanish-english/parra
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/vine-cactus
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/vine-cactus
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/vine-grower
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/vine-harvest

Xl boy3ybadn 973837 ©3dxBMI-s305693 (1125-1156 §.) — o300 >3sdgb3-
ool d30mds — m3gmol Pdm3bs 35B0Ly s 3Bal JMNNSbMdNL Lnddmenm
37® 900 mM0gnbamymo Lagsemogmao ,d96 bsm 396560
,076 bof 396560, sbaMo smMmy393701MMN,
dmbho 3g;momo, 9egddn sbymayamo,
o35 byembyamo, Ladmmboo gsdmLimymao,
mdgMondsb dga003m, 39Md300 gxmoL Jgonmo,
5 0193000 M30L000 3B baf godmFynb3zgdnmM”.
3mbLEABS6ENbY godLabyMmmasl MMAsbdn ,35B0L y3o30mds”, Loddmo-
omeesb dmMb dymxzn dHgMmommo 3060l dgbobgd sbg s8dmodL: ,d96 bsm 396560
F9ddstndn, 39 d960 angmpo, ddmdanonm dofol bnbmynzmal dmbsBM9dnaMn”.
3010, 396060, M306m B1L3 nym Jomm3gmo bogmbol 3gcmomemamodal
9o-ghonn dons3zsmo fyshm. JoMman3genn 9gnMmbg nd3gmalio cmmosb 5dgbg0L
396056, 30l 306U, godm3yssl 30B0bL sbagna x0dn. dson Pyhongmomods 3Ysd
850mymazgamo aym. 356805 hodybmodnma Jomm3zgma 3ogolb Londmdby s boy-30-
Mymo. 330@masE 30Bal Jomorymm x0dgob bmdoma 87376067, 3Mmazgbmman
Mg350% Mo8nd3nmo ,obLEmMool gmEbom dggmadl” HHmeadEs (Msdnd3znman
2000).
3maB0s mo@gmo@&nmal gmo-gmon Job6Mas, MmAganog boByzgodanlb Lodns-
3000 MLEGSGYMO godmbgdl 8d33609M Lodystml, s30moMIdL Mmgms
9bs@3Mm boBy3sl, sbY37 vd30s6al Lnymagh Fbm3zM]dSL. dmms MNLos3]-
ool gobdom@gdnom 3mgbos ,LondMdbol omans”. 3bmdnmads 3myEds ombgd
bmbgd3z0mds, MmABgmoai 3060l dbomgdn, sSensbbol cogdym 39mbge OdS-
©301man dMms3sma cmajbo dondm3bs Mmgmmg Loddmdmmb Loyzsmmmb, sbg3g
JoMm33mos boznmEm 9;3765M7L - 30BL:
»30Bm, MddsbBm, glizm bognmmbm,
356m, JoMmm3gmo 35330L NEIdS3,
By ByMANLEM, domajno Ybzm,
396000 LYAAMOMM bafMmMdL, nMo370s”.
an. bmMmns smbndbozL: ,,bLymogmma 336060 JMali@gl Loddmenmy, 30Bal,
0®9360L Lobgadn gomolzGombads Mo30byBMIdNL, Lonyzsfmymobl, Logmebamol
dmamgmom 3mgbnsl onze3dnms s dmogmbydnl sbemgdnmon boaymazno dmasz-
bodmo: 889367900, LogLg FbBob seMNdEgdNM, gyemdo MJ35396 Logmabanal Jo-
Mmoo, dobamadl Agdo co30bBRmMads S Lonyzsmyma dobsmgdl oMo (,8000-
305M70 dMalibobg Bm3700“) (LmMmons 2009: 24).
3m3&0 gomMan cngmbodg 0630l BofomAmgol ,,6s@3Mmab balb“ — 30bBHM-
B3Il PHmEydL.
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,4obo 30610, 5013007090, s ysdomyxdn yshmanals

3010 - oymM3g@ 0 ’nmab 6sH33m0, slbImMo mgmmb domdndnznmy,

dbsfg 3069000 godmbagnao... 0 3ghazmoa 3yhmos hgdo ymadmodabe.

d33am &odomdn LaM38xMNESL Asdsmyms 30Bal MEM,

®&Ma3gBL dg0mb3g305 JoMm3znbazga s300m*“.

Jommn3gamgonboznl F99dsmo@o Jomorymo Locomgamdaamm smob 3s&sms
amE33s, Mmdgmog godmamhgzs 0s30b0 gymHmazgemonm. 35Bobodn dodms-
oo ghomo-ghon Ymodobgbo Lomgamdymms:

89105} ML Jofmmyam 353U,
093M0 FoMmab gosd@sbl,
89105y mL 35%0b §376U,
ol 585aM70L Jomamya ggbL“.
0Mmo@obymgdn dbmazgnomdn 30B0b 3mdgbgdal s M3060L dmyzsmyagdn
5M0sb. 8585L5sa7, Yd37maLN EMMNELL nbgmmalym gbsdn HomBmndszs 30Bab
x00700L s M30b0b 3gMals, 3070700 s bamabbolb 36033690 gbmodMmn3n
9000, 3bmdomds dmMo@sbgmds 3mxBadds s dHgmmydds 39BLS o
0306mbL Po8Mo30 bofomdmgdn Bondm3bal.
0bgmmobgmo 3ma@n, Mmdsb@nimbo 39MLo dobn 8gamal gmaqjbo The Vine-
Shroud’ = ,,35%0b byosMms>” gofm33gumo 3mg@mo domalb Fo@sMmadgmos, Lowass
3510 (808mbs@oe3l Logmabengl) F96s3709m NS LML (bLng3zeomal smad-
609369¢0).
Flourishing vine, whose kindling clusters glow
Beneath the autumnal sun, none taste of thee;
For thou dost shroud a ruin, and below
The rotting bones of dead antiquity.

X308 vm3Lbmbo - James Thomson (3Lg3embodo 0080 306meoablin - Bysshe
Vanolis) 304@mmMasbymo 33mJol dmEmobongma 3ma@ns, Mmdgmdsg 306U
3o@oMs mmM3N3ma&nabo amgdbo doydmsby - ‘The Wine of Love’ —,,boyzstmanol
m30bm”.

The wine of Love is music,

And the feast of Love is song:
And when Love sits down to the banquet,
Love sits long:

e e
. *“*m%’—ss;‘ e =3

Sits long and ariseth drunken,
But not with the feast and the wine;
He reeleth with his own heart,
That great rich Vine.
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MmmomA 39Mn3n - Robert Herrick XVII boygnbol nbgemabgann cnofmogmbo
3ma&ns. dob dngh shamama angdLo ,, The Vine’’ d@ngsfmn 8x@&oxmMmymo o
LodommyMo sb333E&0o sl goxgMIdPMN. engdLbdo Lnyzsymal gds comdo-
bomgol, Losr 05053530 MEbgoMoOL Jomnbg, Loabgmow mYLos. xBoxzzmMals
09939Mm000) 85853530 39B0L goblobngMmgdnom smab Homdmegbommo.

I dreamed this mortal part of mine
Was metamorphosed to a vine,
Enthralled my dainty Which crawling one and every way
Lucia.
And found (ah me!) this flesh of mine
More like a stock than like a vine.
0595bosdg, 0M0BS6NM S Jomorym 3mgbosdn amMmab@ oy di3g0s-
Mg90L, 3o dmMmoab 30BL oo 3603369mMMdS Y gobLINNMIdYMO SEaNMN
7393005.  d33aM0 07y sbagmo ;smodnl 3my@g0n oo gmbmogdnm godmbodoe3gb
Logdomm3gmmmadn s Bbmazemomdn go3MmEIMNgdYEN JMm-ghon 3B ymal 3o-
Bob LoEnsdsbgl, LobsBgby s Bombs.
bogmbms nbEMMNoLS S JNMENMOL 30390M0 J6LESD gobLoinommydom
boomo 3emnbgds BMmobgmmmaonm embyby. BMsbgmemannmma ghogy-
@700 50mEnmbogymo dgx3gMmommogdno sbsbsa3zl gMmm3bnm ;s30LgdNMgdgdL,
bognbos ymazos-gbmamadsl, §ab-h3g9nmadgol, GmownEngdl s Homdmaagbl
6700L30gMma gfmab 3yE1Mmab Lobal s LondmMdbabgymm gsbdu.
35%0 ghabE&nsbymo Mamogoals gmo-ghon dons3zsmo Loddmems. 30Babo
s m3060L bLymogM-3s@&gmosamnmn moMmydnmgd]dn y3zgmoby 3g@s Jhabid@o-
SbmMdL3 gonmazals. 330@mMa3sE, 3060 000 nsdn AMs35MYgM sMal ImblLybngdY-
mo.
dofoymo 3360bn goMmogmn bogmbol Loddmenmes: ,,37 oafag Mhgym
39606500, $7d80MnE) cgbmo sgmgLly, Mmamm gooxndn s PEbm 35Bo
mmam d397335em3?“ (0gfMgdny, 2, 21) (5, 126) (dndns 1990).
0mabgl LabaMmydsdn godmygxbgdymo BMeBado ,d9 35Mm 35B0” w3n0yMo
83635mman0ls s 3s80560L H3nbos 303300 ojbnME]ds. M3000L g o-
Manmao 30B0, ngbm JMobEglb Loddmems. Ms35 ngbm JMabEg dgBoBMMYMSE
000hbg3L ,F9ddstnd 35U~
,»09 39M 35Y0 F9d0sMn@0n, s 8535h730 873960690
,,| am the true vine, and my Father is the gardener.

»3Mhno Hxddn s 87 s3Mhgdo mJ396dn. MmamMy angMmfo cszobos-
350 396 godmomadl boymazl, cmzo o dgmhs 30BL, sbY3g MJ3366, Y30 oM
sfmhgdno hgddo”.
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»Remain in me, as | also remain in you. No branch can bear fruit by itself;
it must remain in the vine. Neither can you bear fruit unless you remain in me*.
,»37 30M 3510, bmemm 0376 Mmafadn bomo, 3063 hgddo MAJdS, bmenm
09 05L3d0, ccodomo Boymazn godmogdsl; 306500086 Nhgdme shaxmal J8bs oM
dg80dmosm”.
,,I am the vine; you are the branches. If you remain in me and I in you, you
will bear much fruit; apart from me you can do nothing®.
»90000 000000 8505730, 017 godmomgdm b3 boymal s ngbgdom
hg0n dmHoxzgbn”.

,»This is to my Father’s glory, that you bear much fruit, showing yourselves to
be my disciples®. John 15:1-8 (New International Version (NIV).

»M5856 076705 3d30MdNl ;gbgman: 35B0 godmomgdl mo3al Boymasl,
30§ 8moBobl mo30l Ambozsmb o 30 IMLEJIOL 030l (339MUL; s 58 gfMmal bo-
&odomb ©o310933000M70 y3zgmaxizgmb o8sb” (Bagstns fnbsbfsmadydyzjamo 8:12,
0d39am0 >0 90>).

,,For there will be peace for the seed: the vine will yield its fruit, the land will
yield its produce and the heavens will give their dew; and | will cause the remnant of
this people to inherit all these things“ (Zechariah 8:12) (New International Version
(NIV).

nenma3300 dnsmns 33gbsmgms badysmb smdbnd3bgmmo ecngdLbosyMmo
90013000, Mm3mydnE 8fnmm 3o3dnmdns bagmbos bnymogh s JnMEy-
My Lodysmmbosb. Bman nomdgdo d0dMNNES6 dmdnbsmgmol, Bmgo —
585 001 08 abEMMmon IM3mMgbsl Ja3dbgds. dogmnsb d33Ma 30 86G03Mao o-
07000506 0y bB3sELLB3S MJa)bNELL nMIdL Lomo3gl. od3g HoMmdmssco-
8960 Lo@yss vine -0156 s 35380M7dmM Mo8gbndy nbgamalinm nomadl, dom
0bgmabnm s Jomonym ©j30b0EngodL:

be dead on the vine - die on the vine - To fail at an early stage or never come
to fruition, typically due to neglect, infeasibility, or lack of resources. §sfyds@go-
MO SEMIYM sbd330 56 shsbmmb HomBsEgodnl dnmfass, Mmamma Habo, nyy-
Maemadmodal, sMad3mod@nsnmmmonb 56 MalnmLgdol bs3engdmodal godm; 3sa.,
The president made sweeping promises during his campaign, but many of those ha
ve died on the vine.

wither on the vine — to be unsuccesaful due to neclect or inaction — nym §ofmy-
353703mM0 NyYMsEMaOmonl 86 ydmgdgemdal gsdm; dsgsmomsce, The chan-
ce to make peace certainly exists, but could still wither on the vine.

clinging vine — 1. A person, typically a woman, whose relationship with som-
eone or others is characterized by emotionaloverdependence and/or helplessness -
5880560, MmamMg Habo, smob Joma, MmImolb PMmangmomos 30637L006 o6
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https://bible.knowing-jesus.com/Zechariah/8/12

Lb370MSb bsbnsogds Bydgdswm 7dmMENYMo ESIMINEIOYMION S / Sb
18Hgmodnm; 2. a woman who displays excessive emotional dependence on a man.
Jomon, Mmdgmoi 9595353B7 Baedg® J0mEoMm EsdmMm3ngdNmMYdsl s35mo3-
6900.058.,/ was at first attracted to her intrepid sense of adventure, but when we b
egan dating, it became obvious she was a bitof a clinging vine emotionally.
50sB700 o godmbomg300700 bammbyMma Ba30maA7Ey3gmadal gom-
oM 3o3MEgmadmo JobMmns, Mmadmadais Bo@m3bow sx30dbnM]xd76 abEmMo-
90 gsdmEenmyodnl bossgby dgddbom gobbmasgdym Londmdbgl. o. 3. 39-
6060  5bLBIOL o godMmbomJ35370L HHmMadL 3MmBNboszsgonm ghmmgnmgdl
(Kynun 2005).
Jomoyam 96530 YodMmo3z0 sbsBss, MmBymog sbmEnmMEgds 356000 o
M300mbLB. Sy Bogommoosco:
»ynidbal Lonyzsmymsbom, 358U gb33mEbybm.
Jomo 3560 3mormanl 39M essymg3nbgdLbm.
35Y0b 0Ma33mosb ol oM dgm, 3063 8ol boizmace dgd3n omam.
30BL0, gobbamymULs, 3MEbomUbs, 306 Ascrzmals 3080mFTPmMos.
350Bb 839M©0N0 51993l s 3M03065L dnbggl Lognsdom.
396560 dgom3moman ddsboznom stal: dgbzsmm dgdmay3gos, dodmb3sm
8o0magy3g09.
3960630 dgb3sm — d78Yy3700, godmbzsm — godmay3gon” (Abgbigamada 2009).
©3b3365. 35d0boSd], nbgmalnma s Johoyma ghm3b6mo Gmonio-
900l 3o@oMmxogmon godmbomg3sd7300 godenmmgdnmans LnddmmobEyMmo gang-
076®70000 s d;vgmbldymMn n700m, MA3s gdbmdgdnm godmba@osl ghm-
361m Bn8sbn30LgosL, 3Bm3Madalgnm LondMdbaL s BOlgNMMOgOL. 3MmMn-
LEH0INMAS LNdMEMYBBs gobLygyonMmyxdymo 3m3Pmommds dmo3m3s Yy3gxmo
93mgdodn, MmAmydos 33emo3 nbsmhAnbgol Mymogonm, Bmaxgh 30 obGosnm
0600369 m0o70LSG.
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